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Kéziratokat nem adunk vissza

Boldog újévet!
Irta : Csukóvits Sándor.

Tombol és bömböl, dönt, ront és öl 
a zugó zivatar. A sivár pusztulás szomorú 
képe tovarohanásának gyászos követője. El­
hal a természet, elnémul a madárhang. De 
a viharzó légürben mégis megjelenik a 
béke madara, a szelíd galamb s bár szár- 
nyaszegctten röpdös, a zugó zivataron áttör 
szomorúan búgó, békehirdető hangja.

A gyilkos zivatar napjaink vészes há­
borúja s a szelíd galamb békés hangja 
Szentatyánknak jóságos szivéből előtört s 
békét kérő szelíd szózata. Csak rövid időre 
némuljon el az ágyuk bömbölése, a fegy­
verek csattogása, a srapnellek sivitása, csak 
addig, mig elhangzik az angyalok áldást 
terjesztő éneke: dicsőség a magasságban az 
Istennek s békesség a földön a jóakaratu 
embereknek; csak addig, mig elzarándokol 
lelkünk egy szegényes istálló egyszerű jászo­
lához, melyben az ég és föld Ura, az em­
beriség Megváltója vár bennünket; csak 
addig némuljon el a harc zaja, mig övéi­
ért, a királyért, a hazáért és Istenért hős 
lélekkel harcoló katona visszatérhet lélekben 
kedvesei körébe, mig megláthatja a kará­
csonyfa körül az ö jóságos édesanyját, hű­
séges nejét s apró gyermekeit, vagy általá­
ban a reá gondoló szerető sziveket.

A parancsoló körülmények között nem 
lehetett arra reményünk, hogy a szelíd ga­
lamb a béke olajágával tér vissza a harc 
zajából.

Egyházi ének.
Fel magyar! a drága Szív 
Zászlajához harcra hív,
Mondj szent esküt és ígérd,
Síkra szállsz a szent hitért,
Drága szent Szív, neked élünk,
Áldj, segíts és küzdj mi vélünk!
Őseink nagy kebelét,
Hitcsatákra tiizeléd,
S a keresztnek bajnoka 
Diadalban ragyoga.
Drága szent Szív, neked élünk,
Áldj, segíts és küzdi mi vélünk!
Önts belénk is hős erényt,
Hogy legyőzzük a merényt,
Mely Sionra gúnyt lövet 
S néped ellen harcra kel.
Drága szent Szív, neked élünk,
Áldj, segíts és küzdj mi vélünk!
Frigyre lép e hon veled,.
Soha téged nem feled;
Ily frigy áldott küzdelem,
Földön, égen győzelem.
Drága szent Szív, neked étünk,
Áldj, segíts és küzdj mi vélünk!

De ilyen súlyos körülmények között 
is a béke és megnyugvás, a remény és 
bizalom, az erős hit és felebaráti szeretet 
szálljon lelkűnkbe.

A karácsonyi szent ünnep mélységes 
mély eszméiből gazdagon kínálkozott a ta­
nulság az emberiség számára a mai hábo­
rús viszonyok között is.

S midőn ezen eszmékre gondolok, a 
ti busán is jóságos arcotok jelenik meg lel­
kem előtt magyar anyák! Ti vagytok a gyil­
kos harcoknak a legnagyobb áldozatai, de 
Ti vagytok az önfeláldozás erényének is 
legfenségesebb, örökön ragyogó példái. 
Egykor Ti is boldog reménnyel ültetek fiai­
tok bölcsője mellett, de most már az egyik 
talán dicső halállal tért megnyugodni jel­
telen sírjába, a másik talán már sebesülten 
szenved a hazáért, vagy talán még ott küzd 
a dicsőséges halált osztó harcmezón, mig Ti 
kínzó aggodalommal várjátok sorsáról a 
híreket. De ajkatokon elnémul a fájdalom 
kitörése, zúgolódás és panasz nélkül tűrtök, 
mert sziveteket megedzi a keresztény erény, 
mely az Istenfiának bölcsője mellől ihleti 
lelketeket. Tudjátok, n^nnyit szenvedett s 
mennyi fenséggel tűrt a Boldogságos Szűz, 
midőn látta, hogy a fia az igazságért és a 
megváltás eszméjéért szenved gyötrelmes 
halált.

Örök dicsőség nektek, Ti magyar 
anyák! A magyar nemzet hálás érzelme 
legyen újévi ajándéktok. S Ti magyar nők, 
kiknek férje vagy vőlegénye hősi halált szen­
vedett egy boldogabb jövőért, tűrjetek hősi

Egy régi emlék.
Az aranyos virágú zöld tapétát a 

márványoszlopu kandalló vörös lángjai 
világítják meg s emelik ki némileg a szoba 
sötétségéből. A tűzhely előtti tarkamintáju 
perzsa szőnyegen sárga bőr fautenilben ül 
egy éltes nő. Jobb térdéhez Bandika szőke 
hajacskája simul, balján pedig Magda barna 
hajfürtjei nyugosznak a brokát-szoknya 
ráncai között. A halotti csendet a matróna 
otthonában csak a kis unokák csicsergése 
zavarja meg néha, de most a kis madárkák 
sem csiripelnek.

Csikorgós téli est van. A fák gályáin 
megdermedve áll a hó. Az utcák sötétek, 
csupán a kandallóban fel-fellobbanó láng­
nyelvek gyújtanak kis világot. Az ablakokra 
cifra jégvirágokat rajzolt a tél. A vöröses 
megvilágítás bűvös titokzatossággal tölti a 
bronzkeretü rámában levő rokoko alakokat.

Az anyóka gondolatai visszatévednek 
a múltba, vissza a rózsás báltermekbe, 
vissza a kártyavárakba, melyek réges-régen 
romba dőltek.

A nagymamát az ébren-álmadozásból 
a kicsinyek riasztják fel, ostromolva a 
sablonos kéréssel, hogy meséljen. „Mesélj

lélekkel, amint bátran halt meg az igazság­
ért az, akit a síron túl is szerettek. Fájdal­
matoknak minden érzésén legyen a vigasz­
talás leggazdagabb forrásának, Jézusnak 
bőséges áldása.

S ne omoljon a könnyeknek keserű 
árja ártatlan arcotokra kedves gyermekek, 
kiket árvákká tett az igazságtalanság gyil­
kos golyója. A kis Jézusnak vigasztaló sze- 
retete legyen a ti legszebb újévi ajándéktok. 
Az emberek szerető szive forduljon felétek, 
ti pedig mindig büszkén tiszteljétek annak 
emlékét, akinek sírját a nemzeti hála szel­
leme lengi körül.

Az ujesztendő ünnepén a megnyugvás, 
türelem és remény szálljon lelkűnkbe, hogy 
egy szebb és boldogabb jövőért tűrni és 
szenvedni tudjunk, hogy a csapások köze­
pette is a remény legyen biztató társunk, 
hogy az önfeláldozó keresztény felebaráti 
szeretet legyen legszebb ékességünk. Ne 
feledjük el, hogy a bethlehemi istállóból is 
harc indult ki, harc a hitetlenség, kishitű­
ség, szeretetlenség és igazságtalanság ellen.

A mai súlyos viszonyok között is a 
béke és szeretet tegye boldoggá kedves 
olvasóink számára az uj esztendőt.

A győri püspök és a somogyi baka
A nagyváradi személypályaudvaron, a 

Vörös-Kereszt kötöző-állomásán minden­
napos vendég az áldott szivü Fetser 
püspök, aki éjnek évadján is ott virraszt

édes nagymama arról a nagy háborúról“, 
„a vitéz katonákról“ egészíti ki a kis leány 
az öccse szavait.

Az öreg eszmél és enged a kérésnek.
„Valamikor réges-régen, édes kis uno­

káim, mikor a fák levelei megsárgulva a 
földre hullottak, a madarak délvidékre köl­
töztek, elindult egy fellobogózott katona­
vonat, messze-messze az ellenséges országba. 
Az esti szürkület lágyan ölelte át az erdők 
lombtalan fáit és a távoli hegyeket ködszerü 
kékes színre varázsolá.

Az agg hölgy lelke visszaszáll! egy 
erdélyi állomás szürke porondjára, szemei 
előtt hirtelen felvillant a távolból érkező 
vonat gomolygó füstfelhője és a mindinkább 
erősebben világitó két vörös lámpa. Szive 
egyszerre vélt megdobbanni azéval, akit egy­
kor szeretett, akiért mindent áldozott volna, 
kinek emlékét fátyolszerü köd borítja, kiről 
már senki nem beszél, csak egy őszhaju, 
sápadtképü öreg asszony regél a kis Ban­
dinak és Magduskának.

Ott látja kedvesét a tábori ruhában, 
amint hátradülve a peron zöld üvegfalához, 
búcsúszavakat mond egy selyemruhás kis 
fehér alaknak, akinek ovál arca a nagykari- 
máju panamakalaptól alig látható. Az öreg

!

Szalámit, sajtot, akácmézet, Pilseni Bürgerbräu- JjjflOS
sört, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb cscmegekeresked6 
minőségben jutányos árban ajánl Sopron, Várkerület 107/a szám.
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néha a teher ágyak között. Kötözi a sebe­
ket, asszisztál a doktornak, vigasztalja a 
sebesült hősöket, szivart, cigarettát szedeget 
marokszáinra a reverendája zsebéből, régi 
rubintszin borovicskát, kisüstön főt káptalani 
szilvóriumot töltöget egy-egy legyengült, 
áléit vitéznek. Csupa szeretet és jóság. Az 
öreg zsidó népfölkelő homlokáról ép oly 
gyengéden törölgeti le fehér kendőjével a 
verejtéket, amilyen szívesen vigasztalja a 
kálomista harcos gyereket. A minap ismét 
sebesült transzport érkezett. — A püspök 
ott állt a vonatnál, rendelkezett, vigyázott, 
segített leemelgetni a nehéz betegeket. A 
vörös keresztes vaggonból fürgén ugrott le 
egy négyveunégyes somogyi baka. A karja 
felkötve, foga közt cigaretta. Hetykén, ké­
nyesen lépegetett, s valahogy belebottlott 
egy hordágyba. Elterült a földön s meg­
ütötte a golyójárta karját. Nagyot ordított 
s valami rettenetes, egetverő káromkodásban 
tört ki, hogy az ápolónők sikoltozva mene­
kültek’a közeléből. Fetser püspök oda­
sietett a meggyszin parolis bakához, aki 
káromkodva tápászkodott föl a kavicsról:

— Nono, édes vitéz fiam, ne káromold 
az Istent. Látod nem vigyáztál. A jó Isten 
megbünteti, aki hiába veszi ajkára a nevét.

A fiú dacosan felvetette a fejét:
— Hát iszen jól van. De mi a radai 

rossebbnek állétják ide az embör lába elé 
azt a redves ágyot...

A püspök karonfogta a legényt, meg­
veregette a vállát, megsimogatta az arcát 
és vezette a kötözőhelyre. Széket tolt alá, 
leültette s intett az inasának, aki már hozta 
a finom óbort a kis pohárral:

— No, vitéz fiam, egy kortyot ebből 
a kis italból.

A baka szakértelemmel tartotta a po­
harat a napvilágnak, ivott, kiragyogott a 
szeme, nagyott nyelt és megtörölte a száját 
a mundérujjába. A püspök leült melléje:

— Látod-e fiam, igen nagy bűn az 
istenkáromlás. Ugy-e, hogy nem esett nagy 
bajod a tűzben. Nem ám, mert Isten őr­
ködött feletted. Ugye, ugye?

A gyerek nézte az üveget, nézte, nézte 
tüzesedő szemmel. Csak úgy immel-ámmal 
felelt:

— Hát iszen nem mondom. Igaza lő­
het a tisztölendö urnák.

— Bizonv édes fiam. A hazáért meg 
a királyért becsülettel harcoltál, meg a jó 
Istenért is. Egyiket sem szabad igaz ember­
nek káromolnia. Ezt tanuld meg.

— Igönis.
— No, elcsúszik még egy pohárral ?
— Úgy gondulotn, igöti.
A baka ivott. Csettintett a nyelvével: 

ejha. ízlett az ital. A püspök mosolyogva 
nézte, cigarettát tömött a fiú zsebébe. És 
beszélt tovább az Úrról, aki az istenfélő 
embert a legnagyobb veszélyben is meg­
védelmezi.

— Igönis, — bólogatott csöndes meg­
adással a legény, — igönis. És a szemét 
el nem fordította az üvegről.

A püspök felállott, még egy pohárral 
töltött, a baka mohón hajtotta fel a fájlt 
borocskát, a füle pirosodott tőle:

— No fiam, most majd új kötést 
kapsz mindjárt. Maradj nyugodtan... Jól 
esett az ital ?

— Hát... hát mindönképen ért atty- 
nyit, mint a tisztölendö ur prédikációja...

Áttekintés.
Uzsoknál kivert oroszokat már Ga­

líciában üldözzük. Galíciában, a Biala 
és Dunajec között levő területen az oroszok 
minden támadását visszavertük. Orosz- 
Len gyelországb an a Visztula mentén 
a német seregek támadása sikeresen elö- 
halad. Egy német repülőgép Sochacewre 
több bombát dobott le. A bombák állítólag 
száz embert öltek meg. A török sereg 
centruma a Murad, folyó mellett megverte 
az oroszokat. Most már az egész török 
derékhad orosz földön áll. B a t u m kauká­
zusi kikötővárost a kurd csapatok körül­
zárták. A város ostroma küszöbön áll. A 
belga tengerparti harcokban Nieuportnál 
az ellenség összes támadásai a németek

szemei könnyekkel telnek meg, s egy pilla­
natra hirtelen lezáródnak. Átlátszó finom 
kezének tapintata önkéntelenül végig siklik 
ruházatán, mintegy keresni véli a régit, de 
a költői, az ideális helyett, a prózait, a reá­
lisat találja.

Mese közben a kandalló tüze lassan 
alább szállott, s Bandika aludni készült, 
Magda azonban két kövér kis kacsójára 
támaszkodva várta: mi lesz a vége ?

Sok siró nő volt ott, szép cifra ruhá­
ban — fűzte tovább az öreg mondókáját — 
de ezek örömkönnyeket sírtak ám, mert 
tudták, hogy a mi vitéz katonáink fogják a 
haza becsületét megvédeni, s mindenkinek 
tele volt a szive reménnyel, bizalommal a 
jövő iránt. Ki édesatyját, ki fiát, testvérét, 
vőlegényét siratta, de senki sem gondolt 
arra, hogy őket többé ne láthassa viszont.

Volt ott egy olyan leány, mint te vagy 
Magduskám, selymes haja gyűrűkben omlott 
a vállaira, szemei ártatlanságot, őszinteséget 
tükröztek vissza s élénken villantak meg 
néha a nagy kalap alatt. Ö az életet még 
rózsás színben látta, csak előnyösen birt 
Ítélni és ideálisan gondolkodni.

Igen ideálisan, túlságos ideálisan, da­
dogta a matróna vontatottan és elgondol­
kodva bámult a kandalló felett levő velencei 
tükörbe.

És mikor a fehér katalinrózsákkal fel- 
diszitett mozdony eltűnt az esti szürkület­
ben, elérzékenyiilve állott ott a te hason­
másod, kedves Magduskám, kicsiny, rózsás 
napernyőjére támaszkodva. A pályaudvar 
lassan kiürült, az utcák üresek lettek, leszállt

az éj és egy fehér leányszobában hő fohá­
szok szállottak Magyarország patronája elé.

Az erdélyi fenyves erdőket már vastag 
rétegekben boritá a hó, az égnek meredő 
sziklafalakon megkérgesedett a jég. A mi 
kitartó seregeink még mindig hősi elszánt­
sággal harcoltak.

Győzelmes előrenyomulások, véres 
ütközetek után kapott egy-egy tábori lapot 
az az ovál arcú kis selyemruhás leány. 
Eleinte minden héten, azután minden hó­
napban. Végül az övé érkezett vissza egy 
komor, hihetetlennek látszó felírással. Találd 
ki mi lehetett ez?

„Talán igen beteg lett szegény?“ kérdé 
Magda aggodóan és okos szemei részvéttel 
függtek az öreg színtelen arcán.

Ennél is rosszabb, sóhajtá a matróna, 
s régi kis nippes asztalán látta hirtelen a 
szomorú hírmondót.

„De mi történt vele nagymama."
„Mikor a fecskék újra visszatértek - 

mondá az anyóka — mikor a fák rügyezni 
kezdtek, mikor az első ibolya ott ékesítette 
a fehér leányszoba Mária-oltárát: akkor va­
lahol messze-messze, az ellenséges ország­
ban, sürü erdők közepén, fehér jávorfa tövé­
ben, megástak egy sirt és örök nyugalomra 
helyezték azt, aki életét és vérét hazája 
becsületéért adta.“

A kandalló tüze végkép alászállt, Ban­
dika már a fellobogózott vonatokról álmo­
dozott, Magduska a talány megfejtésével 
foglalkozott, s a nagymama álmodni próbált 
egy régi emlékről...

Szávits Mincy.

ellentállásán meghiúsultak. Az ellenséges 
tüzelés Westendében a belga lakosságot 
öldöste. Ypernnél a németek elfoglaltak 
újabban egy lövészárkot. A francia harc­
téren a németek minden heves támadását 
visszautasítottak és eddigi kedvező hadállá­
saikat erősen tartják. A szerb harctéren 
egyes határszéli csatározásoktól eltekintve, 
teljes nyugalom uralkodott. A szerbek a 
zimonyi hidat ismét felrobbantották. A 
montenegróiak is akcióba léptek.

Hivatalos jelentések 29-éről.
Az orosz VIII. hadsereg, amely körül­

belül egy héttel ezelőtt a Kárpátokon át 
előrenyomult haderőink ellen a támadást 
megkezdte, kiegészítésekkel és friss hadosz­
tályokkal annyira megerősödött, hogy cél­
szerűnek látszott csapatainkat a szorosmagas­
latokra és a Gorlice körüli területre vissza­
vonni, ami egyébként a helyzetet északon 
nem befolyásolta.

A balkáni hadszíntéren a monte­
negróiak élénkebb, de eredménytelen tevé­
kenységet fejtettek ki. Trebinjénél előtéri 
állásaink ellen intézett gyönge támadásukat 
könnyű szerrel visszavertük és az ellenséges 
tüzérséget elhallgattattuk. A Krivoszije egyik 
erős határerödje ellen a montenegrói lövegek 
természetesen a legkisebb eredményt se 
érték el.

A német hivatalos jelentés igy szól: 
Nyugati hadszíntér: Nieuportnál és 
Yperntől délkeletre kisebb ütközetekben 
némi tért nyertünk. A franciáknak St. Mene- 
houidtól északnyugatra ellenünk intézett 
többrendbeli heves támadását a franciák 
súlyos veszteségei mellett visszavertük. Ez 
alkalommal néhány száz hadifogoly jutott 
a kezünkre. Egyik előretörésünk Bois Bulié­
ban Apremonttól nyugatra három géppuska 
zsákmányolása mellett egy francia lövészárok 
elfoglalására vezetett. A franciáknak Senn- 
heirntól nyugatra ellenünk intézett támadá­
sait visszavertük.

Keleti hadszíntér: Kelet-Porosz- 
országban és Lengyelország Visztula-jobb- 
parti részében nincs változás. A Bzura és 
Ravka szakaszon támadásaink előbbre ha­
ladtak. Inowlodztól délre fekvő területen 
az oroszoknak ellenünk intézett erős táma­
dását visszavertük.

Heves támadásunk Ökörmező mellett.

Ökörmező mellett a Szopko—Lozanszka- 
és Sztrihanya-vonalon elsáncolt orosz állások 
ellen általános heves támadást nyitottunk 
meg. Tüzérségünk szakadatlanul lövi az 
orosz pozíciókat, mialatt gyalogságunk 
példátlan energiával folytonosan támad. Az 
ellenség kétségbeesetten védi lövészárkait, 
mert azoknak elvesztése után azonnal vissza 
kellene húzódnia egészen a toronyai szo­
rosig. Ökörmezőt a harc alatt néhány ágyu- 
lövedék érte, de nagyobb károkat eddig 
még nem szenvedett.

A trónörökös a máramarosi csapatoknál.
Vasárnap a kőrösmező—mikulicini vo­

nalon tett látogatást a trónörökös, hétfőn 
pedig az ökörmezői fronton jelent meg. 
Máramarosszigetről Hosszumezön és Técsön 
keresztül vonaton Husztra utazott, onnan 
automobilon Ökörmezőre a tüzvonalig. Az 
állomásokon lelkesen ünnepelték. Mindenütt 
leszállóit és hosszasan érdeklődött a vidék 
helyzete iránt. A harctéren ma is egész 
nyugalom volt s igy a trónörökös a legény­
ség körében zavartalanul tölthette az időt. 
Állandóan a katonákkal beszélgetett és ki­
tüntetéseket osztott szét. Távozása előtt el­
ragadtatással nyilatkozott tapasztalatairól és 
sokszor köszönetét mondott a kíséretében 
lévő uraknak. A főherceg egész idő alatt 
jókedvű volt.
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Hírek.
Mélyen Tisztelt Olvasóinkhoz!

Isten nevében egy új esztendőbe 
lépünk. Az újév küszöbén szeretettel kérjük 
kedves előfizetőinket, a keresztény társadalmat, 
támogasson bennünket a jövőben is oly 
szeretettel és buzditóan, amint azt a múlt­
ban tette. Mindinkább álmegy a köztudatba 
a keresztény magyar sa'jtó fontossága. 
Erre most már külön nem kell felhívni a 
figyelmet, ma már nem kell elősorolni azon 
okokat, melyek a magyar nemzet életében 
ezt a sajtót életszükségletté emelték. Ha 
biztosítani akarjuk a magyar közélet fejlő­
désének rendes menetét, ha az egyéni 
becsületes boldogulást akarjuk előmozdítani, 
akkor a keresztény magyar sajtót minden 
családba be kell vinni. Erre segítsen a ke­
resztény társadalom. Nem a magunk érdeké­
ért: a keresztény Magyarország minden ke­
resztény polgárának, boldogulhatásának ér­
dekében. Az „Új Élet“ szerkesztősége.

A győri káptalan tisztelgése az új 
püspöknél. A győri székeskáptalan három­
tagú küldöttsége érkezett vasárnap este 
Nagyváradra, hogy az egyházmegye új 
püspöke: dr. Fetser Antal előtt szemé­
lyesen is tolmácsolja a káptalan hódolatát. 
Ä küldöttség tagja dr. Balics Lajos káp­
talani helynök, Vár its László prépost­
kanonok és Ragats János püspöki titkár. 
A győri vendégek vasárnap este a gyors­
vonattal érkeztek meg Nagyváradra, ahol 
gróf Széchenyi Miklós püspök, aki nem­
régen a győri egyházmegye főpásztora volt, 
látta őket vendégeiül. A győri küldöttség 
hétfőn délelőtt tisztelgett Fetser püspöknél.

Új máltai lovag. A király megengedte, 
hogy herceg Esterházy Rezső csász. és 
királyi kamarás a máltai lovagrend tagjai 
sorába beléphessen.

Előléptetés. S z á v i t s Kornél, honvéd 
alezredes, ezredessé lépett elő. A köztiszte­
letben álló katonatiszt előléptetését a polgári 
társadalom körében általános szimpátiával s 
örömmel fogadták. Gratulálunk.

Új bizottsági tag. D e s z k á s s y La­
jos dr. kir. alügyészt az igazságügyminisz­
ter Sopron város és vármegye közigazgatási 
bizottságában a kir. ügyész helyettesítésével 
megbízta.

Boszniai kormánytanácsos. Rau­
lt o f e r József nagymarton! születésű fiatal 
embert boszniai kormánytanácsossá nevez­
ték ki. Rauhofer József Sopronban a ben­
céseknél végezte gimnáziumi tanulmányait, 
a jog elvégzése után 1898-ban a soproni 
törvényszéknél gyakoruokoskodott. Később 
a boszniai kormány szolgálatába lépett és 
az aránylag fiatalon, még nem is 40 éves 
korában érte a kormánytanácsossá való ki­
rályi kinevezés. Rauhofer kormánytanácsos 
unokaöccse Rauhofer István soproni keres­
kedőnek.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter 
Zechmeister József soproni kir. járás- 
bírósági albirót a soproni kir. törvényszék­
hez és Márkus Ferenc dr. csornai kir. 
járásbirósági albirót a soproni kir. járás­
bírósághoz helyezte át.

Eljegyzések. Szóka István, a soproni 
járás közkedvelt szolgabirája karácsony este 
jegyezte el Si int ion Irmát, Csider J. 
postafötiszt bájos leányát. — Ugyanaznap 
jegyezte el Horváth Béla, a Györ-Sopron- 
Ebenfurti vasút tisztviselője özv. Cser ich né 
Pachofer Lujza kedves leányát Cser ich 
Lujzát. A két ifjú pár életét lengje át 
mindhalálig karácsonyi fényben úszó béke, 
szeretet, boldogság. Nyiry Jenő nagy­
martom kir. adóhivatali gyakornok elje­
gyezte Weisen féld Bözsikét Nagymar- 
tonból. — K i r k o v i t s Lajos soproni 
postatiszt eljegyezte Varga Gizikét. — 
Vadász Bánk csornai községi főjegyző.

leányát Margitkát, eljegyezte Takács 
Gyula csornai járásbirósági jegyző. Gratu­
lálunk.

Temetés karácsony másodnapján.
A limanóvai küzdelmek egyik hősi halált 
halt tisztjének, a feledhetetlen emlékű ifj. 
Bauer Ottónak htilt tetemeit a harctérről 
hazahozták és karácsony másodnapján te­
mették el Cinfalván a Patzenhofer-féle csa­
ládi sírboltban. Helttestét, mely a soproni 
pályaudvarra érkezett, furgonon vitték ki 
Cinfalvára, a furgont egy szakasz kilences 
huszár kisérte. A beszerelésnél a mélyen 
sújtott családon kívül itthon időző tiszti 
bajtársai is megjelentek. Szomorú könny- 
lmllatás közt helyezték el az ifjú hős hant­
jait az édes hazai földbe örök pihenésre. 
Szolgáljon ez is a megrendített szülőknek s 
a hozzátartozóknak némi vigaszul, hogy a 
haza védelmében elhunyt nem ellenséges 
területen nyugszik amellett, hogy ifj. Bauer 
Ottó neve is történelmünk lapjain a hősök 
között mindörökkön kitörölhetetlen betűkkel 
fog ragyogni. Legyen áldott az emlékezete!

Országunk fölajánlása. A t. höl­
gyeknek tudomására adjuk, hogy ezúttal a 
hó első pénteki ájtatosságunkat egyházme­
gyénknek Jézus legszentebb szivének való 
fölajánlásával kapcsolatosan tartjuk meg. 
Ezért pénteken, 1915. január 1-én, újév nap­
ján d. e. 9 órakor a Szt. Mihály plébánia 
templomban kitett Oltáriszentség előtt nagy­
mise lesz. E szent mise közben szívesked­
jenek azok a hölgyek, akiknek ez a késői 
óra nem akadály, a szt. áldozáshoz járulni, 
a többiek szíveskedjenek korai órát e célra 
fölhasználni. A nagymise után lesz az ünne­
pélyes fölajánlás. Vasárnap, január 3-án a 
rendes időben lesz a szentbeszéd a Szent 
Lélek templomban. Vasárnap, január 17-én 
az ülés délután 3 órakor lesz Új-utca 5. sz. 
a. Az elnökség.

Felső rendeletre az Orsolya-rendiek 
templomában Újév napján délután 3 órakor 
megy végbe Egyházmegyénk és egész ha­
zánk Jézus Szentséges Szivének való fel­
ajánlása, hogy a jelenben dúló élet-halál- 
harcban védelmezze meg az isteni Szív ezer 
sebből vérző nemzetünket és vezérelje győ­
zelemre igazságos ügyünket. Ez ünnepélyes 
aktusban való részvételre ez utón is felkér­
jük a jámbor híveket. — „Egyházi ének“ c. 
alatt megjelent költeményünk is a fontieket 
célozza.

Hősi halál. A limanóvai győzelmes 
csatában a soproni kir. törvényszék volt ki­
váló elnökének, néhai Takáts Dénesnek fia, 
péteri Takáts Gábor, a cs. és kir. 10. 
huszárezred kapitánya is hősi halálát lelte 
a haza védelmében. Takáts Dénes, törvény­
székünk volt kir. ügyésze, testvérét; Takáts 
Lajos, répceszemerei földbirtokos, unoka- 
öccsét siratja a megboldogultban.

Főrangú ápolónő halála. Hunyady 
József grófné, szül. C h i m a y hercegnő, aki 
addig, mig férje a harctéren szolgált, Buda­
pesten odaadó szorgalommal a betegeket 
ápolta. Emberszerető munkája közben meg­
betegedett és rövid szenvedés után kiszen­
vedett. Az elhunytban Széchenyi Dénes 
gróf, koppenhágai nagykövetünk, sógornőjét 
gyászolja.

Nagylelkű alapítvány. Winkler 
Adolf dr. ügyvéd kir. tanácsos, 5000 
koronás alapítványt tett megboldogult 
fiának dr. Winkler Ernőnek emlékére a 
soproni ügyvédi kamara segélyalapja javára. 
A választmány egyelőre átiratban, majd 
alkalmilag küldöttséggel fogja megköszönni 
az adományt a jólelkü alapitónak.

A legszentebb Megváltóról neve­
zett irgalmasnővérek rendházában levő 
Vörös-kereszt kórházban megható ünnepély­
nek voltunk részesei. Az ünnepély 'AS 
órakor vette kezdetét, amelyen társadal­
munk sok előkelő tagja, Baán Endre dr. 
főispánnal az élén, a betegápoló apácák, 
hölgyek s a kórház egyéb alkalmazottjai

vettek részt. A főispán magyar és német 
nyelven mondott megható beszédet. Az 
intézet növendékei színdarabot és költemé­
nyeket adtak elő s végezetül a katonák 
gazdag megajándékozása következett. Bőven 
kapott mindegyik melegruhát, szivart, ciga­
rettát, süteményt, botot és sok mást. Ezen­
kívül ott fénylett minden teremben a föl­
állított nagy karácsonyfa. Ez a kedves 
ünnepély minden résztvevőben a legneme­
sebb érzelmeket keltette s felejthetetlen 
emléket hagyott mindenki szivében. Itt is 
elsősorban a gondos nővéreket illeti az 
érdem, akik az ajándékok kiosztását finom 
érzékkel mindenegyes katona igényeinek 
megfelelően rendezték.

Sebesültek karácsonya a vidéken.
Kapuvárott nagyon szép, ünnepélyes, 
meleg estéjük volt az ott tartózkodó 
sebesülteknek. A gyönyörű karácsonyfa 
alatt, ahová a jótékonyság mindenféle 
szépet és jót felhalmozott, meghatva 
állottak a sebesültek, akikhez Németh 
János prépost-plébános intézett szép, hatal­
mas beszédet, amelynek hallattára még a 
sok harcban megedzett hadfiak szemében 
is a meghatottság könnyei gyűltek. Szent- 
margitbányán is megható karácsonyi 
ünnepélyben volt részük az ott elhelyezett 
üdülő betegeknek, kik számszerint 115-en 
vannak. Gyönyörű karácsonyfát állítottak 
föl és azonkívül minden egyes katona 
külön ajándékban is részesült. Domsy 
János plébános szép beszédet intézett a 
sebesültekhez. Fertőszentmiklóson, Csornán, 
Ruszton, Nagymartonban, Csepregben is 
mindenütt hasonló sok jóban és szépben 
volt részük a katonáknak.

A Zita kórházi karácsonyi ünnepélyt
csütörtökön d. u. 3 órakor ülték meg. Az ott 
elhelyezett sebesültek kisebb számánál fogva 
inkább családias jellegű, de nem kevésbbé 
benső és megható volt. A betegápoló 
nővérek és jótékony hölgyek nagyszámú 
ajándékot hordtak össze meleg ruhában, 
különféle süteményben, borban és szivarok­
ban. A megajándékozottak nevében egyik 
karinthiai katona köszönte meg hálatelten 
az adományokat.

Olvasóinkhoz. A karácsonyi ünnepek 
alatt s különösen azt követően a nyomdában 
oly nagy munkatorlódás volt észlelhető, 
hogy lapunkat csakis a mai nappal jelentet­
hettük meg. Ezen egy napi késedelemért 
kérjük előfizetőink szives elnézését. Leg­
közelebbi számunk a szokott időben, vasár 
nap jelenik meg. A január 6-iki ünnep 
miatt pedig az 5-én fog megjelenni. Lapunk 
előfizetőinek, munkatársainak, olvasóinak 
boldog új évet kívánunk. A szerkesz­
tőség és kiadóhivatal.

A népfölkelők bevonulása. A 24—36
éves népfölkelők bevonulásáról szóló hiva­
talos hirdetmény december 29-én megjelent. 
A bevonulási hirdetmény igy szól: Az 
1887—1890-ben születtek és 1914. november 
16-tól december 31-ig beválltak az igazol- 
ványi lapukon feltüntetett kiegészítési pa­
rancsnokság székhelyére 1915. évi január hó 
16-án tartoznak bevonulni népfölkelési tény­
leges szolgálatra. A galíciai és bukovinai 
illetőségűek ugyancsak január 16-án a tar­
tózkodási hely szerinti kerületi parancsnok­
ság székhelyére tartoznak bevonulni. Az 
igazolvány! lapon feltüntetett parancsnok­
ságnál tartoznak január 16-án bevonulni az 
1892—94-ben született népfölkelésre kötele­
zettek, akiknek igazolványi lapjuk nincs, a 
tartózkodási hely szerinti kiegészítő parancs­
nokság székhelyére vonulnak be. A bevo­
nulok meleg takarót, alsó- és felső ruhát, 
kötött ujjas mellényt, téli kabátot, erős láb­
belit, evőeszközt, evöcsészét, hátizsákot és 
két napi élelmet visznek magukkal. Január 
4—5 és január 25—26-án a m. kir. honvéd 
hadkiegészítő-parancsnokságok székhelyein 
utóbemutató-szemlék lesznek, amelyeken 
azon 1878—1890-ben, illetőleg 1892—1894-ig
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születtek kötelesek megjelenni, akik novem­
ber 16-tól december 31-ig tartott népiöl- ; 
kelő bemutató-szemlén bármi okból nem 
jelentek meg.

Sebesültek érkeztek dec. 29-én d. u.
4 óra tájban az éjszaki harctérről, számra 
nézve kb. 240-en, kik közül 170-t Sopron­
ban helyeztek el, a többit tovább szállítot­
ták. Mind könnyű sebesült. A nehéz sebe­
sülteket Debrecenben hagyták. Kakas János 
dr. árvaszéki elnök a sebesültek fogadása 
iránt még idejekorán megtett minden intéz­
kedést úgy, hogy a betegeknek meleg ita­
lokkal s étellel való gyors ellátása után 
azokat rövid egy óra alatt a kórházakban 
már el is helyezhették. A déli pályaudvaron 
ott láttuk a többek közt Dr. Kakas Jánoson 
kívül Fogarassy Viktor dr. főtörzsorvost, 
Szilvássy Kálmán dr. járásorvost mind­
kettő a feleségével, akik a betegek elhelye­
zése, ellátása körül segédkeztek. — Megható

volt egy sebesültnek, többek előtt tett azon 
nyilatkozata, hogy: „azt irtain a feleségem­
nek, ne sírjanak, hanem — imádkozzanak 
értein!“ Továbbá: „Ha 100 évig élnék is s 
térden állva imádkoznék az Oltáriszentség 
előtt, akkor sem tudnám meghálálni Isten­
nek, hogy ebből a háborúból szerencsésen 
hazaérkezhettem.“ A szerencsésen való haza­
érkezés a szegény, istenfélő, jámbor lélek 
szerint abban nyilvánult, hogy járni tudott 
— mankóra támaszkodva.

Ebzárlatot rendelt el városunk ren­
dőrkapitánya 40 napi időtartamra, mert a 
város területén egy gyanús kóbor ebet 
fogtak el, amelyen a veszettség szimptomáit 
konstatálták.

Miniszteri köszönet a fegyenceknek.
Megemlékeztünk annak idején arról az 
áldozatkészségről, mellyel a sopronköhidi 
fegyencek a hadbavonultak itthonmaradot- 
tainak és a sebesült katonáknak segítségére

siettek, amennyiben megtakarított munka­
bérükből maguk között 746 K 50 fillért ad­
tak össze. Töpler Kálmán dr. polgármester 
a gyűjtésről jelentést tett az igazságügy­
miniszternek, aki most a fegyenceknek ál­
dozatkész hazaszeretetükért köszönetét fe­
jezte ki.

Utóállitások Sopronban. Töpler 
Kálmán polgármester hirdetmény utján ér­
tesítette a város közönségét, hogy a hon­
védelmi miniszter 178121. sz. rendeleté alap­
ján a jövő félévben (1915. jan.-tól júniusig) 
minden hónap húszadikán tartatnak meg az 
utóállítások.

„Egyházi Közlöny“ — a magy. kath. papság 
kitünően szerkesztett hetilapja most jelent meg 
igen gazdag tartalommal. A kath. világi közönség leg­
nagyobb érdeklődésére is igényt tarthat mindig érde­
kes és élénk — az egész egyetemes egyházat illető 
— híreivel, valamint szakközleményeivel. Szerkeszti : 
Gerely József. Megrendelhető Budapest, Vili. kér., 
Eszterházy-utca 19. Előfizetési ára egész évre 12 kor.

gáz-megtakaritás!
Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40% gázmeg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, hogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Szállítja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 10°l# engedmény.

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25 a szám.

Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­
kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ES SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET ÉS V0NALZ0-INTEZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen
kifeküsznek, úgy hogy az Írás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).
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kKiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.


